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PRZEZNACZENIE / ZASTOSOWANIE

Wyréb przeznaczony do zastosowania zewnegtrznego i ogélnego przeznaczenia.

UZYTKOWANIE
Przed eksploatacjg nalezy zapoznaé sie z instrukcjg. Przed uzytkowaniem
sprawdzi¢ stan techniczny przediuzacza oraz czy wszystkie urzadzenia
podigczane do przediuzacza nie przekraczajg jego maksymalnych wartosci.
Zabronione jest uzytkowanie jesli jakakowlwiek cze$¢ jest uszkodzona. Nalezy
zachowa¢ szczeg6lng ostrozno$¢. Trzymaé z dala od dzieci i zwierzat.
Zabronione jest faczenie kilku przediuzaczy w jeden szereg. Nie wolno
przekracza¢ limitéw pragdowych, w celu unikniecia przegrzania, porazenia
pradem oraz pozaru.

CECHY PRODUKTU

Nadaje si¢ do uzytku wewnatrz | na zewnatrz pomieszczen, zgodnie z klasg
ochrony.

KONSERWACJA
Konserwacje wykonywa¢ przy odigczonym zasilaniu. Nie zakrywaé produktu.
Przedituzacz nalezy regularnie sprawdza¢ pod katem uszkodzen kabla, gniazd
lub wtyczki.

WYJASNIENIE SYMBOLI

Napiecie znamionowe, czestotliwosc¢.
Maksymalne obcigzanie.
Rodzaj przewodu.
Wyposazony w gniazdo europejskie
Produkt kompatybilny z wtyczkami typu E | F.
Stosowac tylko wewnatrz pomieszczen.
P7: Stopien szczelnosci.
P8: Klasa |. Produkt wyposazony w dodatkowe $rodki bezpieczenstwa w postaci
dodatkowego obwodu chronionego.
P9: Pudetko podlegajace recyklingowi.
P10: Certyfikat Zgodnosci potwierdzajacy jako$¢ produkcji z zatwierdzonymi
standardami na terytorium Unii Celnej.
P11: Wyréb spetnia wymagania Dyrektyw Unii Europejskiej (UE).
P12: Zgodnie z Dyrektywa Europejskg 2012/19/UE dotyczacg urzadzen
elektrycznych i elektronicznych oznakowanie WEEE wskazuje na konieczno$é
selektywnego zbierania zuzytego sprzetu elektrycznego i elektronicznego.
Wyroboéw tak oznakowanych, pod karg grzywny, nie mozna wyrzuca¢ do
zwyktych $mieci razem z innymi odpadami. Wyroby takie moga by¢ szkodliwe dla
$rodowiska naturalnego i zdrowia ludzkiego, wymagajg specjalnej formy
recyklingu.
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UWAGI / WSKAZOWKI
Nie stosowanie sie do zalecen instrukcji moze doprowadzi¢ np.: do powstania
pozaru, poparzen, porazenia prgdem elektrycznym, obrazen fizycznych oraz
innych szkéd materialnych i niematerialnych. Firma BIZPROJEKT SP. Z O.O.
zastrzega sobie prawo do wprowadzania zmian w instrukcji

BG
LEN / NIPUNOXEHUE

MpoayKTLT € NpefHa3HayeH 3a BbHLHA M obLua ynotpeba.

U3NON3BAHE
Mons, npoyeTeTe UHCTPYKUMUTE Npeau ynotpe6a. MNpeaun ynotpe6a nposepete
TEXHUYECKOTO CbCTOSIHUE Ha YA BIMKUTENS U Aanu BCUYKU YCTPOICTBA, CBbp3aHn
KbM YABIDKUTENS!, HE Ha[BMLIABaT MakCUMariHUTE My CTOMHOCTW. /13nonseaHeTo
e 3abpaHeHo, aKko HsIKOs YacT e noBpefeHa. bbaete ocobeHoO BHUMATENHU.
Masete oT peua u xvBOTHU. 3abpaHEHO € CBbP3BAHETO Ha HSKOMKO
yOBIDKUTENHU kabena B eauH pea. He npeBullaBaiiTe orpaHnyeHusTa 3a Tok, 3a
nAa usberHete nperpsisaHe, TOKOB yaap v noxap.

XAPAKTEPUCTUKU HA NPOOYKTA

MoaxopsLy 3a BbTPeLIHa U BbHLUHA ynoTpeba, cnopea knaca Ha 3alura.

NnoAAbPXXAHE
M3sbpLueTe nogapbIKKka Npy U3KMOYEHO 3axpaHBaHe. He nokpusaiTe npoaykTa.
Yobmxutenuuat kaben Tpsbea aga ce nposepsBa pefoBHO 3a nospefa Ha
kabena, rHesgarta unu Lwencena.

OBACHEHUE HA CUMBOJIUTE
HoMuHanHo HanpexeHue, yectoTa.
MakcumanHo HaToBapBaHe.
Tun kaben.
O6opyaBaH C EBPONENCKN KOHTAKT
MpoaykT, cbBMecTUM ¢ Wwencenmu Tun E n F.
M3nonasainte camo Ha 3aKpuTo.
P7: CTeneH Ha NAbTHOCT.
P8: Knac . MpoaykT, o6opyaBaH ¢ AOMbIHUTENHW Mepku 3a 6esonacHocT noa
dopmaTa Ha JONbIIHUTENHA 3alMTeHa Bepura.
P9: Peumnknupyema kytus.
P10: Ceptudmkar 3a cbOTBETCTBME, MNOTBbLPXKAABAL, KayecTBOTO Ha
npoAayKumaTa ¢ yTBbPAEHW CTaHAapTW Ha TeputopuaTa Ha MUTHUYECKUS Cbio3.
P11: MpoaykTsbT OTroBaps Ha U3MCKBaHWATa Ha AMPeKTUBMTE Ha EBponevickua
cbto3 (EC).
P12: B cvoTBeTCTBUE C EBponeiickaTa aupektmBa 2012/19/EC 3a enektpuyecko
1 eneKkTpoHHO obopyasaHe, Mapkuposkata WEEE nokasea HeobxogumocTTa ot
CEeneKTMBHO CcbOMpaHe Ha OTnagbuy OT enieKTPU4ecKo W eneKTPOHHO
obopyasaHe. MpoayKTW, MapkupaHu no TO3u Ha4YWH, He MoraT Aa ce U3XBLbPNAT
3aefHO C Apyrv OoTnagbuyM MOA HakasaTenHa OTrOBOPHOCT. TakvBa NpoayKTu
MoraT Aa 6bAaT BpeaHu 3a okonHaTta cpeda M YOBELLKOTO 34paBe U usncksat
cneumnanHa opma Ha peumknmpaHe.
BENEXKW /| BENEXKU

HecnassaHeTo Ha WHCTPyKUMMTE B TOBa PBKOBOACTBO MOXE Aa NPUHMHU
Hanpumep: noxap, WarapsiHus, TOKOB yaap, hU3nMYeckn HapaHsBaHWS W Opyru
maTtepuanHu u Hematepuaniu wetn. BIZPROJEKT SP. Z O.0. cu 3anassa
npaBoToO Aa NpaBu NPOMEHW B TOBa PbKOBOACTBO.
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Ccz
UCEL / POUZITI
Vyrobek je ur€en pro vnéjsi a vSeobecné pouziti.
POUZITI
Pred pouzitim si prectéte pokyny. Pfed pouzitim zkontrolujte technicky stav
prodluzovaciho kabelu a zda vSechna zafizeni pfipojena k prodluZzovacimu
kabelu neprekracuji jeho maximalni hodnoty. PouZiti je zakdzano, pokud je
jakakoliv ¢ast poSkozena. Budte obzvlasté opatrni. NepouzZivejte venku nebo na
mistech s vysokou vlhkosti. Vyrobek by nemél byt vystaven kontaktu s vodou
nebo jinymi kapalinami. Uchovavejte mimo dosah déti a zvifat. Je zakazano
spojovat nékolik prodluZzovacich kabelt v jedné Fadé. Neprekracujte limity
proudu, aby nedoslo k prehrati, irazu elektrickym proudem a pozaru.
VLASTNOSTI PRODUKTU
Vhodné pro vnitfni i venkovni pouziti, podle tfidy ochrany.
UDRZBA
Udrzbu provadéjte pfi odpojeném napéjeni. Vyrobek nezakryvejte. ProdluZovaci
kabel by mél byt pravidelné kontrolovan, zda neni poskozen kabelem, zasuvkami
nebo zastrékou.
VYSVETLENi SYMBOLU
P1: Jmenovité napéti, frekvence.
P2: Maximalni zatizeni.
P3: Typ kabelu.
P4: Vybaveno evropskou zasuvkou
P5: Produkt kompatibilni se zastr¢kami typu E a F.
P6: Pouzivejte pouze uvnitf.
P7: Stupern tésnosti.
P8: Ttida |. Vyrobek vybaveny dodate¢nymi bezpecnostnimi opatfenimi ve formé
dodate¢ného chranéného obvodu.
P9: Recyklovatelna krabice.
P10: Osvédceni o shodé potvrzujici kvalitu vyroby se schvalenymi normami na
uzemi celni unie.
P11: Vyrobek splfiuje pozadavky smérnic Evropské unie (EU).
P12: V souladu s evropskou smérnici 2012/19/EU o elektrickych a elektronickych
zafizenich oznacuje oznaceni WEEE nutnost selektivniho sbéru odpadnich
elektrickych a elektronickych zafizeni. Takto oznagené vyrobky nelze pod
pokutou vyhazovat s ostatnim odpadem. Takové produkty mohou byt Skodlivé
pro zZivotni prostfedi a lidské zdravi a vyzaduji zvlastni formu recyklace.
POZNAMKY / NOTES
Nedodrzeni pokynd uvedenych v tomto navodu muze zpuUsobit napf.: pozar,
popaleniny, Uraz elektrickym proudem, télesna zranéni a jiné hmotné i nehmotné
Skody. BIZPROJEKT SP. Spole¢nost Z O.0. si vyhrazuje pravo na zmény v této
pfirucce.

e

DA
FORMAL / ANVENDELSE
Produktet er beregnet til ekstern og generel brug.
BRUGE
Laes venligst instruktionerne for brug. Fer brug skal du kontrollere

forlaeengerledningens tekniske tilstand, og om alle enheder, der er tilsluttet
forleengerledningen, ikke overskrider dens maksimale veerdier. Brug er forbudt,
hvis en del er beskadiget. Veer seerlig forsigtig. Holdes vaek fra bgrn og dyr. Det
er forbudt at tilslutte flere forlaengerledninger pa én raekke. Overskrid ikke
stremgreenserne for at undgé overophedning, elektrisk sted og brand.
PRODUKTEGENSKABER
Velegnet til indendgrs og udendars brug i henhold til beskyttelsesklassen.
VEDLIGEHOLDELSE
Udfer vedligeholdelse med stremmen afbrudt. Tildeek ikke produktet.
Forleengerledningen ber kontrolleres regelmaessigt for skader pa kablet,
stikkontakter eller stik.
FORKLARING AF SYMBOLER
Nominel spaending, frekvens.
Maksimal belastning.
Kabeltype.
Udstyret med europaeisk stikkontakt
Produkt kompatibelt med type E og F stik.
Brug kun indenders.
P7: Teethedsgrad.
P8: Klasse I. Produkt udstyret med yderligere sikkerhedsforanstaltninger i form
af et ekstra beskyttet kredslgb.
P9: Genanvendelig seske.
P10: Overensstemmelsescertifikat, der bekreefter kvaliteten af produktionen med
godkendte standarder pa toldunionens omrade.
P11: Produktet opfylder kravene i EU-direktiver.
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P12: | overensstemmelse med det europeeiske direktiv 2012/19/EU om elektrisk
og elektronisk udstyr angiver WEEE-maerket behovet for selektiv indsamling af
affald af elektrisk og elektronisk udstyr. Produkter maerket pa denne made ma
ikke smides ud sammen med andet affald med begdestraf. Sddanne produkter
kan veere skadelige for miljget og menneskers sundhed og kreever en seerlig form
for genanvendelse.
NOTER / NOTER

Manglende overholdelse af instruktionerne i denne vejledning kan f.eks.
forarsage: brand, forbraendinger, elektrisk stad, fysisk skade og andre materielle
og immaterielle skader. BIZPROJEKT SP. Z O.O. forbeholder sig ret til at
foretage aendringer i denne vejledning.

DE
ZWECK/ANWENDUNG
Das Produkt ist fiir den externen und allgemeinen Gebrauch bestimmt.
VERWENDEN
Bitte lesen Sie vor der Verwendung die Gebrauchsanweisung. Uberpriifen Sie
vor der Verwendung den technischen Zustand des Verlangerungskabels und ob
alle an das Verlangerungskabel angeschlossenen Gerate seine Maximalwerte
nicht Uberschreiten. Die Verwendung ist untersagt, wenn ein Teil beschadigt ist.
Seien Sie besonders vorsichtig. Von Kindern und Tieren fernhalten. Es ist
verboten, mehrere Verlangerungskabel in einer Reihe anzuschlieRen.
Uberschreiten Sie nicht die Stromgrenzwerte, um Uberhitzung, Stromschlag und
Feuer zu vermeiden.
PRODUKTMERKMALE
Je nach Schutzart fir den Innen- und AuRenbereich geeignet.
WARTUNG

Fiihren Sie Wartungsarbeiten bei ausgeschalteter Stromversorgung durch.
Decken Sie das Produkt nicht ab. Das Verlangerungskabel sollte regelmaRig auf
Schaden am Kabel, an den Steckdosen oder am Stecker Uberpriift werden.

ERKLARUNG DER SYMBOLE
Nennspannung, Frequenz.
Maximale Belastung.
Kabeltyp.
Ausgestattet mit europaischer Steckdose
Produkt kompatibel mit Steckern vom Typ E und F.
Nur im Innenbereich verwenden.
P7: Grad der Dichtheit.
P8: Klasse |. Produkt, das mit zusatzlichen SicherheitsmaRnahmen in Form eines
zusatzlichen geschlitzten Stromkreises ausgestattet ist.
P9: Recycelbare Box.
P10: Konformitatsbescheinigung, die die Qualitat der Produktion mit anerkannten
Standards im Gebiet der Zollunion bestatigt.
P11: Das Produkt erfiillt die Anforderungen der Richtlinien der Européaischen
Union (EU).
P12: GemaR der europédischen Richtlinie 2012/19/EU Uber Elektro- und
Elektronikgerate weist die WEEE-Kennzeichnung auf die Notwendigkeit einer
getrennten Sammlung von Elektro- und Elektronikaltgeraten hin. Auf diese Weise
gekennzeichnete Produkte dirfen unter Androhung einer GeldbuRBe nicht mit
anderen Abfallen entsorgt werden. Solche Produkte kénnen schéadlich fiir die
Umwelt und die menschliche Gesundheit sein und erfordern eine besondere
Form des Recyclings.

ANMERKUNGEN / ANMERKUNGEN
Die Nichtbeachtung der Anweisungen in dieser Anleitung kann z.B. zu: Feuer,
Verbrennungen, elektrischem Schlag, Korperverletzungen und anderen
materiellen und immateriellen Schaden fiihren. BIZPROJEKT SP. Z O.0. behalt
sich das Recht vor, Anderungen an diesem Handbuch vorzunehmen.
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EN
PURPOSE / APPLICATION

Product intended for outdoor and general purpose use.

USE
Before use, read the instructions. Before use, check the technical condition of the
extension cord and whether all devices connected to the extension cord do not
exceed its maximum values. It is forbidden to use if any part is damaged. Exercise
special caution. Keep away from children and animals. It is forbidden to connect
several extension cords in one row. Do not exceed the current limits, in order to
avoid overheating, electric shock and fire.

PRODUCT FEATURES
Suitable for indoor and outdoor use, in accordance with the protection class.
MAINTENANCE
Perform maintenance with the power disconnected. Do not cover the product.
The extension cord should be regularly checked for damage to the cable, sockets
or plug.
EXPLANATION OF SYMBOLS

Rated voltage, frequency.
Maximum load.
Type of cable.
Equipped with a European socket
Product compatible with type E and F plugs.
Use indoors only.
P7: Degree of tightness.
P8: Class I. Product equipped with additional safety measures in the form of an
additional protected circuit.
P9: Recyclable box.
P10: Certificate of Conformity confirming the quality of production with approved
standards in the territory of the Customs Union.
P11: The product meets the requirements of the European Union (EU) Directives.
P12: In accordance with the European Directive 2012/19/EU on electrical and
electronic equipment, the WEEE marking indicates the need for selective
collection of used electrical and electronic equipment. Products so marked, under
penalty of a fine, cannot be thrown into ordinary waste together with other waste.
Such products may be harmful to the environment and human health, and require
a special form of recycling.
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NOTES / NOTES
Non-compliance with the instructions in this manual may cause e.g.: fire, burns,
electric shock, physical injury and other material and immaterial damage.
BIZPROJEKT SP. Z O.0. reserves the right to make changes in this manual.

ES

FINALIDAD / APLICACION

El producto esta disefiado para uso externo y general.
USAR

Lea las instrucciones antes de usar. Antes de usar, verifique el estado técnico
del cable de extension y si todos los dispositivos conectados al cable de
extension no exceden sus valores maximos. Estd prohibido su uso si alguna
pieza estd dafiada. Tenga especial cuidado. Mantener alejado de nifios y

animales. Esta prohibido conectar varios cables de extension en una fila. No
exceda los limites actuales para evitar sobrecalentamiento, descargas eléctricas
e incendios.
CARACTERISTICAS DEL PRODUCTO

Apto para uso interior y exterior, segun la clase de proteccion.

MANTENIMIENTO
Realizar el mantenimiento con la alimentacién desconectada. No cubra el
producto. El cable de extensién debe revisarse periédicamente para detectar
danos en el cable, los enchufes o el enchufe.

EXPLICACION DE LOS SIMBOLOS

Tension nominal, frecuencia.
Carga maxima.
Tipo de cable.
Equipado con enchufe europeo
Producto compatible con enchufes tipo Ey F.
Uselo tinicamente en interiores.
P7: Grado de estanqueidad.
P8: Clase I. Producto equipado con medidas de seguridad adicionales en forma
de circuito protegido adicional.
P9: Caja reciclable.
P10: Certificado de Conformidad que confirma la calidad de la produccién con
normas aprobadas en el territorio de la Unién Aduanera.
P11: El producto cumple con los requisitos de las Directivas de la Unién Europea
(UE).
P12: De acuerdo con la Directiva Europea 2012/19/UE sobre aparatos eléctricos
y electrénicos, el marcado RAEE indica la necesidad de recogida selectiva de
residuos de aparatos eléctricos y electrénicos. Los productos marcados de esta
manera no pueden desecharse junto con otros residuos bajo pena de multa.
Estos productos pueden ser perjudiciales para el medio ambiente y la salud
humana y requieren una forma especial de reciclaje.

NOTAS / NOTAS
La inobservancia de las instrucciones de este manual puede provocar, por
ejemplo, incendios, quemaduras, descargas eléctricas, lesiones fisicas y otros
dafios materiales e inmateriales. BIZPROJEKT SP. Z 0.0. se reserva el derecho
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a realizar cambios en este manual.
ET
EESMARK/RAKENDUS
Toode on mdeldud vélis- ja lldotstarbeliseks kasutamiseks.
KASUTADA
Palun Ilugege enne kasutamist juhiseid. Enne kasutamist kontrollige

pikendusjuhtme tehnilist seisukorda ja seda, kas koik pikendusjuhtmega
Uhendatud seadmed ei lleta selle maksimumvaartusi. Kasutamine on keelatud,
kui méni osa on kahjustatud. Olge eriti ettevaatlik. Hoida lastest ja loomadest
eemal. Mitme pikendusjuhtme (hendamine Uhte ritta on keelatud.
Ulekuumenemise,  elektrilddgi tulekahju valtimiseks arge (Uletage
voolupiiranguid.

ja

TOOTE OMADUSED
Sobib kasutamiseks sise- ja valistingimustes, vastavalt kaitseklassile.
HOOLDUS
Tehke hooldust valjaliilitatud toiteallikaga. Arge katke toodet. Pikendusjuhet tuleb
regulaarselt kontrollida kaabli, pistikupesade voi pistiku kahjustuste suhtes.
SUMBOLITE SELGITUS
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nimipinge, sagedus.
maksimaalne koormus.
kaabli talp.
Varustatud Euroopa pistikupesaga
toode ihildub E- ja F-tllipi pistikutega.
P6: Kasutage ainult siseruumides.
P7: tihedusaste.
P8: | klass. Toode on varustatud taiendavate ohutusmeetmetega tdiendava
kaitstud vooluringi kujul.
P9: Taaskasutatav kast.
P10: Vastavussertifikaat, mis kinnitab toodangu kvaliteeti vastavalt tollilidu
territooriumil kinnitatud standarditele.
P11: Toode vastab Euroopa Liidu (EL) direktiivide nduetele.
P12: Vastavalt Euroopa direktiivile 2012/19/EL elektri- ja elektroonikaseadmete
kohta naitab WEEE margis vajadust elektri- ja elektroonikaseadmete jaatmete
valikuliseks kogumiseks. Selliselt margistatud tooteid ei saa trahviga koos muude
jaatmetega adra visata. Sellised tooted voivad olla keskkonnale ja inimeste
tervisele kahjulikud ning nduavad spetsiaalset ringlussevottu.

MARKUSED / MARKUSED
Kaesolevas kasutusjuhendis toodud juhiste eiramine vdib pdhjustada naiteks:

tulekahju, pdletusi, elektrilooki, kehavigastusi ning muid materiaalseid ja
immateriaalseid kahjustusi. BIZPROJEKT SP. Z O.0. jatab endale diguse teha
kaesolevas juhendis muudatusi.
FI
TARKOITUS / SOVELLUS
Tuote on tarkoitettu ulkoiseen ja yleiseen kayttoon.
KAYTTAA

Lue ohjeet ennen kayttda. Tarkista ennen kayttda jatkojohdon tekninen kunto ja
etta kaikki jatkojohtoon kytketyt laitteet eivat ylita sen enimmaisarvoja. Kaytt on
kielletty, jos jokin osa on vaurioitunut. Ole erityisen varovainen. Pida poissa
lasten ja eldinten ulottuvilta. Useiden jatkojohtojen yhdistaminen samaan riviin on
kielletty. Ala ylitd virtarajoja ylikuumenemisen, s&hkéiskun ja tulipalon
valttamiseksi.

TUOTTEEN OMINAISUUDET
Soveltuu sisa- ja ulkokayttdon suojausluokan mukaan.

HUOLTO

Suorita huolto virran ollessa katkaistu. Al4 peitd tuotetta. Jatkojohto tulee
tarkastaa saanndllisesti kaapelin, pistorasioiden tai pistokkeen vaurioiden
varalta.

SYMBOLIEN SELITYS
Nimellisjannite, -taajuus.
Suurin kuormitus.
Kaapelityyppi.
Varustettu eurooppalaisella pistorasialla
Tuote on yhteensopiva tyypin E ja F pistokkeiden kanssa.
Kayta vain sisatiloissa.
Kireysaste.
P8: Luokka |. Tuote on varustettu lisaturvatoimilla lisdsuojatun piirin muodossa.
P9: Kierratettava laatikko.
P10: Vaatimustenmukaisuustodistus, joka vahvistaa
hyvaksyttyjen standardien mukaisesti tulliliton alueella.
P11: Tuote tayttaa Euroopan unionin (EU) direktiivien vaatimukset.
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tuotannon laadun

P12: Sahké- ja elektroniikkalaitteita koskevan EU-direktiivin  2012/19/EU
mukaisesti WEEE-merkintd  osoittaa  tarpeen  keratd  sahko- ja
elektroniikkalaiteromun valikoiva kerdys. Talla tavalla merkittyja tuotteita ei saa
sakkojen uhalla havittdd muun jatteen mukana. Tallaiset tuotteet voivat olla
haitallisia ymparistolle ja ihmisten terveydelle ja vaatia erityista kierratysta.
HUOMAUTUKSET / HUOMAUTUKSET

Taman kayttoohjeen ohjeiden noudattamatta jattdminen voi aiheuttaa esimerkiksi
tulipalon, palovammoja, sahkdiskun, fyysisia vammoja ja muita aineellisia ja
aineettomia vahinkoja. BIZPROJEKT SP. Z O.0. pidattdd oikeuden tehda
muutoksia tdhan kayttdohjeeseen.

FR
BUT / APPLICATION
Le produit est destiné a un usage externe et général.
UTILISER
Veuillez lire les instructions avant utilisation. Avant utilisation, vérifiez I'état
technique de la rallonge et si tous les appareils connectés a la rallonge ne
dépassent pas ses valeurs maximales. L'utilisation est interdite si une piéce est
endommagée. Soyez particulierement prudent. Tenir a I'écart des enfants et des
animaux. |l est interdit de connecter plusieurs rallonges sur une méme rangée.
Ne dépassez pas les limites de courant pour éviter la surchauffe, les chocs
électriques et les incendies.
CARACTERISTIQUES DU PRODUIT
Convient pour une utilisation intérieure et extérieure, selon la classe de
protection.
MAINTENANCE
Effectuez la maintenance avec I'alimentation débranchée. Ne couvrez pas le
produit. La rallonge doit étre vérifiée régulierement pour déceler tout dommage
au niveau du cable, des prises ou de la fiche.
EXPLICATION DES SYMBOLES
tension nominale, fréquence.
Charge maximale.
Type de cable.
Equipé d’'une prise européenne
Produit compatible avec les fiches de type E et F.
Utiliser uniquement a l'intérieur.
P7 : Degré d'étanchéité.
P8 : Classe |. Produit équipé de mesures de sécurité supplémentaires sous la
forme d'un circuit protégé supplémentaire.
P9 : Boite recyclable.
P10 : Certificat de conformité confirmant la qualité de la production aux normes
approuvées sur le territoire de I'Union douaniere.
P11: Le produit répond aux exigences des directives de I'Union européenne
(UE).
P12 : Conformément a la Directive européenne 2012/19/UE relative aux
équipements électriques et électroniques, le marquage DEEE indique la
nécessité d'une collecte sélective des déchets d'équipements électriques et
électroniques. Les produits ainsi marqués ne peuvent étre jetés avec d’autres
déchets sous peine d'amende. Ces produits peuvent étre nocifs pour
I'environnement et la santé humaine et nécessitent une forme particuliere de
recyclage.
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NOTES / NOTES
Le non-respect des instructions de ce manuel peut provoquer, par exemple, un
incendie, des brllures, un choc électrique, des blessures physiques et d'autres
dommages matériels etimmatériels. BIZPROJEKT SP. Z O.0O. se réserve le droit
d'apporter des modifications a ce manuel.

HR
NAMJENA / PRIMJENA
Proizvod je namijenjen za vanjsku i opéu uporabu.
KORISTITI
Prije uporabe procitajte upute. Prije uporabe provjerite tehni¢ko stanje produznog
kabela i da li svi uredaiji priklju¢eni na produzni kabel ne prelaze maksimalne
vrijednosti. Uporaba je zabranjena ako je bilo koji dio oSte¢en. Budite posebno
oprezni. Drzati dalje od djece i Zivotinja. Zabranjeno je spajanje viSe produznih
kabela u jedan red. Nemojte prekoraciti ogranicenja struje kako biste izbjegli
pregrijavanje, elektriéni udar i pozar.
ZNACAJKE PROIZVODA
Prikladno za unutarnju i vanjsku upotrebu, ovisno o klasi zastite.
ODRZAVANJE
IzvrSite odrzavanje s isklju¢enim napajanjem. Nemojte prekrivati proizvod.
Produzni kabel treba redovito provjeravati zbog oste¢enja kabela, uti¢nica ili
utikaca.
OBJASNJENJE SIMBOLA
Nazivni napon, frekvencija.
Maksimalno opterecenje.
Vrsta kabela.
Opremljen europskom uti¢nicom
Proizvod kompatibilan s utikacima tipa E i F.
Koristite samo u zatvorenom prostoru.
P7: Stupanj nepropusnosti.
P8: Klasa I. Proizvod opremlien dodatnim sigurnosnim mjerama u obliku
dodatnog zasti¢enog kruga.
P9: Kutija koja se moze reciklirati.
P10: Potvrda o sukladnosti koja potvrduje kvalitetu proizvodnje s odobrenim
standardima na podrucju Carinske unije.
P11: Proizvod udovoljava zahtjevima direktiva Europske unije (EU).
P12: U skladu s Europskom direktivom 2012/19/EU o elektri¢noj i elektroni¢koj
opremi, WEEE oznaka ukazuje na potrebu selektivhog prikupljanja otpadne
elektri¢ne i elektronicke opreme. Ovako oznaceni proizvodi ne smiju se bacati s
ostalim otpadom pod prijetnjom nov€ane kazne. Takvi proizvodi mogu biti Stetni
za okoli$ i ljudsko zdravlje te zahtijevaju poseban oblik recikliranja.
NAPOMENE/SAVJETI
Nepridrzavanje uputa moze rezultirati npr. pozarom, opeklinama, strujnim
udarom, tjelesnim ozljedama i drugom materijalnom i nematerijalnom Stetom.
BIZPROJEKT SP. Z O.0. zadrzava pravo izmjene uputa
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CEL / ALKALMAZAS

A terméket kiils6 és altalanos hasznalatra szantak.
HASZNALAT

Kérjiik, hasznalat elétt olvassa el az utasitasokat. Hasznalat elétt ellendrizze a
hosszabbité kabel miszaki allapotat és azt, hogy a hosszabbité kabelhez
csatlakoztatott 6sszes eszkdz nem Iépi-e tul a maximélis értéket. Hasznalata
tilos, ha valamelyik alkatrész sérilt. Legyen kiildndsen 6vatos. Gyermekektdl és
allatoktol tavol tartandé. Tilos tobb hosszabbité kabelt egy sorban csatlakoztatni.



A tdlimelegedés, aramités és tliz elkerllése érdekében ne lépje tul az
aramkorlatokat.
TERMEKJELLEMZOK
Alkalmas beltéri és kiiltéri hasznalatra, a védelmi osztalynak megfeleléen.
KARBANTARTAS
A karbantartast aramtalanitott allapotban végezze. Ne takarja le a terméket. A
hosszabbité kabelt rendszeresen ellendrizni kell, hogy nem sériilt-e a kabel, az
aljzatok vagy a csatlakozoé.
A SZIMBOLUMOK MAGYARAZATA
Névleges feszliiltség, frekvencia.
Maximalis terhelés.
Kabel tipusa.
Eurdpai csatlakozoaljzattal felszerelve
A termék kompatibilis az E és F tipusu csatlakozoékkal.
P6: Csak beltérben hasznalhaté.
P7: Témodritési fok.
P8: |. osztaly. A termék kiegészitd biztonsagi intézkedésekkel van felszerelve
egy kiegészité védett aramkor formajaban.
P9: Ujrahasznosithaté doboz.
P10: Megfeleléségi tanusitvany, amely megerésiti a gyartas minéségét a
vamunio teriiletén jévahagyott szabvanyoknak megfeleléen.
P11: A termék megfelel az Eurdpai Uni6 (EU) iranyelveinek kovetelményeinek.
P12: Az elektromos és elektronikus berendezésekrél sz6l6 2012/19/EU eurdpai
iranyelvvel 6sszhangban a WEEE jelolés az elektromos és elektronikus
berendezések hulladékainak szelektiv gyljtésének sziikségességét jelzi. Az igy
megjeldlt termékek pénzbirsag terhe mellett nem dobhatok mas hulladékkal
egyltt. Az ilyen termékek karosak lehetnek a kornyezetre és az emberi
egészségre, és specialis Ujrahasznositast igényelnek.
MEGJEGYZESEK /| MEGJEGYZESEK
Az ebben a kézikdnyvben szerepl6 utasitdsok be nem tartdsa példaul: tiizet,
égési sérlléseket, aramitést, testi sériiléseket és egyéb anyagi és immaterialis
karokat okozhat. BIZPROJEKT SP. A Z O.0. fenntartja a jogot a jelen kézikonyv
maodositasara.
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SCOPO / APPLICAZIONE

Il prodotto € destinato all'uso esterno e generale.
UTILIZZO
Si prega di leggere le istruzioni prima dell'uso. Prima delluso, controllare le
condizioni tecniche della prolunga e se tutti i dispositivi collegati alla prolunga non
superano i suoi valori massimi. L'uso & vietato se qualsiasi parte & danneggiata.
Stai particolarmente attento. Tenere lontano dalla portata dei bambini e degli
animali. E vietato collegare piti prolunghe in una fila. Non superare i limiti di
corrente per evitare surriscaldamento, scosse elettriche e incendi.
CARATTERISTICHE DEL PRODOTTO
Adatto per uso interno ed esterno, a seconda della classe di protezione.
MANUTENZIONE
Eseguire la manutenzione con l'alimentazione scollegata. Non coprire il prodotto.
La prolunga deve essere controllata regolarmente per eventuali danni al cavo,
alle prese o alla spina.
SPIEGAZIONE DEI SIMBOLI
tensione nominale, frequenza.
Carico massimo.
Tipo di cavo.
Dotato di presa europea
Prodotto compatibile con spine di tipo E ed F.
utilizzare solo in ambienti interni.
P7: Grado di tenuta.
P8: Classe I. Prodotto dotato di misure di sicurezza aggiuntive sotto forma di un
circuito protetto aggiuntivo.
P9: Scatola riciclabile.
P10: Certificato di conformita che conferma la qualita della produzione con gli
standard approvati nel territorio del'Unione doganale.
P11: Il prodotto soddisfa i requisiti delle Direttive dell'Unione Europea (UE).
P12: In conformita alla Direttiva Europea 2012/19/UE sulle apparecchiature
elettriche ed elettroniche, la marcatura RAEE indica la necessita di effettuare la
raccolta differenziata dei rifiuti di apparecchiature elettriche ed elettroniche. |
prodotti cosi contrassegnati non possono essere gettati insieme agli altri rifiuti
pena sanzione. Tali prodotti possono essere dannosi per I'ambiente e la salute
umana e richiedono una forma speciale di riciclaggio.
NOTE / NOTE

L'inosservanza delle istruzioni contenute nel presente manuale pud causare, ad
esempio, incendi, ustioni, scosse elettriche, lesioni fisiche e altri danni materiali
e immateriali. BIZPROJEKT SP. Z O.0O. siriserva il diritto di apportare modifiche
al presente manuale.
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PASKIRTIS / TAIKYMAS
Produktas skirtas iSoriniam ir bendrosios paskirties naudojimui.
NAUDOTI
Prie$ naudodami perskaitykite instrukcijas. Prie§ naudodami patikrinkite ilginimo
laido technine baklg ir ar visi prie ilgintuvo prijungti jrenginiai nevir§ija maksimaliy
jo ver€iy. Draudziama naudoti, jei kuri nors dalis yra paZeista. Bakite ypa¢
atsargis. Saugoti nuo vaiky ir gyviny. DraudzZiama vienoje eiléje jungti kelis
ilginamuosius laidus. NevirSykite srovés riby, kad iSvengtuméte perkaitimo,
elektros smugio ir gaisro.
GAMINIO SAVYBES
Tinka naudoti viduje ir lauke, pagal apsaugos klase.
PRIEZIURA
Technine priezilrg atlikite atjunge maitinimg. Neuzdenkite gaminio. llginamajj
laidg reikia reguliariai tikrinti, ar nepazeistas kabelis, lizdai ar kiStukas.
SIMBOLIY PAAISKINIMAS
vardiné jtampa, daznis.
maksimali apkrova.
Kabelio tipas.
Irengtas europietiskas lizdas
gaminys suderinamas su E ir F tipo kiStukais.
P6: naudoti tik patalpose.
P7: sandarumo laipsnis.
P8: | klasé. Gaminys apripintas papildomomis saugos priemonémis papildomos
apsaugotos grandinés pavidalu.
P9: Perdirbama dézuté.
P10: Atitikties sertifikatas, patvirtinantis produkcijos kokybe pagal patvirtintus
standartus Muity sgjungos teritorijoje.
P11: Gaminys atitinka Europos Sajungos (ES) direktyvy reikalavimus.
P12: Pagal Europos direktyvg 2012/19/ES dél elektros ir elektroninés jrangos,
EE| atlieky Zenklinimas nurodo batinybe pasirinktinai surinkti elektros ir
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elektroninés jrangos atliekas. Taip pazyméty gaminiy negalima iSmesti kartu su
kitomis atliekomis, uZtraukiant bauda. Tokie gaminiai gali bati kenksmingi aplinkai
ir Zmoniy sveikatai, todél juos reikia perdirbti specialiu badu.

PASTABOS / PASTABOS
Nesilaikant Siame vadove pateikty nurodymuy, gali kilti gaisras, nudegimai,
elektros smugis, fiziniai suzalojimai ir kita materialiné bei nematerialiné Zala.
BIZPROJEKT SP. Bendrové Z O.0. pasilieka teise keisti §j vadova.

MERKIS / PIELIETOJUMS
Produkts ir paredzéts aréjai un visparégjai lietosanai.
IZMANTOT

Pirms lietoSanas, ladzu, izlasiet instrukcijas. Pirms lietoSanas parbaudiet
pagarinataja tehnisko stavokli un to, vai visas pagarinatajam pievienotas ierices
neparsniedz td maksimalas vértibas. LietoSana ir aizliegta, ja kada dala ir bojata.
Esiet Tpadi uzmanigs. Sargat no bérniem un dzivniekiem. Ir aizliegts savienot
vairdkus pagarinatajus viena rinda. Neparsniedziet stravas ierobezZojumus, lai
izvairitos no parkar§anas, elektriskas stravas trieciena un aizdeg$anas

PRODUKTA IPASIBAS
Piemeérots lietoSanai iekstelpas un ara, atbilstosi aizsardzibas klasei.

UZTURESANA
Veiciet apkopi ar atvienotu stravas padevi. Neparsedziet izstradajumu. Regulari
japarbauda pagarinatajs, vai nav bojats kabelis, kontaktligzdas vai kontaktdaksa.
SIMBOLU SKAIDROJUMS

Nominalais spriegums, frekvence.
maksimala slodze.
kabela veids.
Aprikots ar Eiropas kontaktligzdu
produkts ir saderigs ar E un F tipa spraudniem.
izmantojiet tikai iekStelpas.
P7: hermétiskuma pakape.
P8: | klase. Produkts aprikots ar papildu droSibas pasakumiem papildu
aizsargatas kédes veida.
P9: Parstradajama kaste.
P10: Atbilstibas sertifikits, kas apliecina produkcijas kvalitati saskana ar
apstiprinatajiem standartiem Muitas savienibas teritorija.
P11: Produkts atbilst Eiropas Savienibas (ES) direktivu prasibam.
P12: saskana ar Eiropas direktivu 2012/19/ES par elektriskdm un elektroniskam
iekartam EEIA markéjums norada uz nepiecieSamibu selektivi savakt elektrisko
un elektronisko iekartu atkritumus. Sadi markétos produktus nevar izmest kopa
ar citiem atkritumiem, piemérojot naudas sodu. Sadi produkti var bt kaitigi videi
un cilvéku veselibai, un tiem ir nepiecieSama ipasa parstrade.

PIEZIMES / PIEZIMES
Sis rokasgramatas noradijumu neievéro$ana var izraisit, pieméram, ugunsgréku,
apdegumus, elektroSoku, fiziskas traumas un citus materialus un nematerialus
bojajumus. BIZPROJEKT SP. Z O.O. patur tiesibas veikt izmainas $aja
rokasgramata.
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DOEL / TOEPASSING
Het product is bedoeld voor extern en algemeen gebruik.
GEBRUIK
Lees voor gebruik de instructies. Controleer voér gebruik de technische staat van
het verlengsnoer en of alle op het verlengsnoer aangesloten apparaten de
maximale waarden niet overschrijden. Gebruik is verboden als een onderdeel
beschadigd is. Wees vooral voorzichtig. Uit de buurt van kinderen en dieren
houden. Het is verboden meerdere verlengsnoeren op één rij aan te sluiten.
Overschrijd de stroomlimieten niet om oververhitting, elektrische schokken en
brand te voorkomen.
PRODUCTKENMERKEN
Geschikt voor binnen- en buitengebruik, afhankelijk van de beschermingsklasse.
ONDERHOUD
Voer onderhoud uit terwijl de stroom is uitgeschakeld. Bedek het product niet.
Het verlengsnoer moet regelmatig worden gecontroleerd op beschadigingen aan
de kabel, stopcontacten of stekker.
UITLEG VAN SYMBOLEN
Nominale spanning, frequentie.
Maximale belasting.
Kabeltype.
Uitgerust met Europees stopcontact
Product compatibel met stekkers van type E en F.
Alleen binnenshuis gebruiken.
P7: Mate van dichtheid.
P8: Klasse I. Product uitgerust met extra veiligheidsmaatregelen in de vorm van
een extra beveiligd circuit.
P9: Recyclebare doos.
P10: Conformiteitscertificaat dat de kwaliteit van de productie bevestigt met
goedgekeurde normen op het grondgebied van de douane-unie.
P11: Het product voldoet aan de eisen van de richtlijnen van de Europese Unie
(EV).
P12: In overeenstemming met de Europese Richtlijn 2012/19/EU betreffende
elektrische en elektronische apparatuur geeft de WEEE-markering de noodzaak
aan van selectieve inzameling van afgedankte elektrische en elektronische
apparatuur. Producten die zo gemarkeerd zijn, mogen niet op straffe van een
boete bij het overige afval worden weggegooid. Dergelijke producten kunnen
schadelijk zijn voor het milieu en de menselijke gezondheid en vereisen een
speciale vorm van recycling.
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OPMERKINGEN
Niet-naleving van de instructies in deze handleiding kan o.a. leiden tot: brand,
brandwonden, elektrische schokken, lichamelijk letsel en andere materiéle en
immateriéle schade. BIZPROJEKT SP. Z O.0. behoudt zich het recht voor
wijzigingen aan te brengen in deze handleiding.

PT

OBJECTIVO / APLICAGAO

O produto destina-se a uso no exterior e de uso geral.
USAR
Por favor, leia as instrugdes antes de utilizar. Antes de utilizar, verifique o estado
técnico da extenséo e se todos os dispositivos ligados & extensdo ndo excedem
os seus valores maximos. O uso é proibido se alguma parte estiver danificada.
Tenha especial cuidado. Manter longe do alcance de criangas e animais. E
proibido ligar varios cabos de extensdo numa linha. Nao exceda os limites de
corrente para evitar sobreaquecimento, choque elétrico e incéndio.
CARACTERISTICAS DO PRODUTO

Adequado para uso interior e exterior, de acordo com a classe de protecéo.

PRINTENCA
Execute a manutengdo com a energia desligada. Nao cubra o produto. O cabo
de extensdo deve ser verificado regularmente quanto a danos no cabo, nas
tomadas ou na ficha.
EXPLICAGAO DE SIMBOLOS
Tens&do nominal, frequéncia.
Carga maxima.
Tipo de cabo.
Equipado com tomada Europeia
Produto compativel com fichas tipo E e F.
Utilizar apenas em ambientes internos.
P7: Grau de estanquicidade.
P8: Classe |. Produto equipado com medidas de seguranca adicionais sob a
forma de circuito protegido adicional.
P9: Caixa reciclavel.
P10: Certificado de Conformidade que ateste a qualidade da producdo com
normas aprovadas no territorio da Unido Aduaneira.
P11: O produto cumpre os requisitos das Diretivas da Unido Europeia (UE).
P12: De acordo com a Diretiva Europeia 2012/19/UE relativa a equipamentos
elétricos e eletronicos, a marcagdo REEE indica a necessidade de recolha
seletiva de residuos de equipamentos elétricos e eletronicos. Os produtos assim
marcados nao poderao ser eliminados juntamente com outros residuos sob pena
de multa. Estes produtos podem ser prejudiciais para o ambiente e para a saude
humana e requerem uma forma especial de reciclagem.
NOTAS / NOTAS
O ndo cumprimento das instrugdes deste manual pode causar, por exemplo:
incéndio, queimaduras, choque eléctrico, ferimentos fisicos e outros danos
materiais e imateriais. BIZPROJEKT SP. Z O.O. reserva-se o direito de fazer
alteragdes a este manual.
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RO
SCOP / APLICATIE
Produsul este destinat utilizarii externe si de uz general.
UTILIZARE
V& rugam sa cititi instructiunile inainte de utilizare. Tnainte de utilizare, verificati
starea tehnica a prelungitorului si daca toate dispozitivele conectate la prelungitor
nu depasesc valorile maxime ale acestuia. Utilizarea este interzisa daca orice
parte este deteriorata. Fii deosebit de atent. A se pastra departe de copii si
animale. Este interzisa conectarea mai multor prelungitoare intr-un rand. Nu
depasiti limitele de curent pentru a evita supraincalzirea, socurile electrice si
incendiile.
CARACTERISTICI ALE PRODUSULUI
Potrivit pentru utilizare in interior si exterior, conform clasei de protectie.
INTRETINERE
Efectuati intretinerea cu alimentarea deconectatd. Nu acoperiti produsul.
Prelungitorul trebuie verificat in mod regulat pentru a nu se deteriora cablul,
prizele sau stecherul.
EXPLICAREA SIMBOLURILOR
Tensiune nominald, frecventa.
Sarcina maxima.
Tip cablu.
Echipat cu priza europeana
Produs compatibil cu mufele de tip E si F.
Utilizati numai in interior.
P7: Gradul de etanseitate.
P8: Clasa I. Produs echipat cu masuri suplimentare de siguranta sub forma unui
circuit suplimentar protejat.
P9: Cutie reciclabila.
P10: Certificat de conformitate care confirma calitatea productiei cu standarde
aprobate pe teritoriul Uniunii Vamale.
P11: Produsul indeplineste cerintele directivelor Uniunii Europene (UE).
P12: In conformitate cu Directiva Europeana 2012/19/UE privind echipamentele
electrice si electronice, marcajul DEEE indica necesitatea colectarii selective a
deseurilor de echipamente electrice si electronice. Produsele astfel marcate nu
pot fi aruncate impreuna cu alte deseuri sub sanctiunea amenzii. Astfel de
produse pot fi daunatoare mediului si sanatati umane si necesitd o forma
speciala de reciclare.
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NOTE / NOTES
Nerespectarea instructiunilor din acest manual poate provoca, de exemplu:
incendii, arsuri, socuri electrice, vatamari corporale si alte daune materiale si
imateriale. BIZPROJEKT SP. Z O.0. Tsi rezerva dreptul de a face modificari in
acest manual.

SK
UCEL/APLIKACIA
Vyrobok je uréeny na vonkajSie a vSeobecné pouzitie.
POUZIVAT
Pred pouZitim si precitajte pokyny. Pred pouZitim skontrolujte technicky stav
predizovacky a ¢i vSetky zariadenia pripojené na predlZzovacku neprekracuju jej
maximalne hodnoty. Ak je akakolvek Cast poskodena, pouzivanie je zakazané.
Budte obzvlast opatrni. Uchovavajte mimo dosahu deti a zvierat. Je zakdzané
spdjat niekolko predizovacich kablov v jednom rade. Neprekracuijte limity pradu,
aby ste predisli prehriatiu, Urazu elektrickym pridom a poziaru.
VLASTNOSTI PRODUKTU
Vhodné pre vnutorné aj vonkajsie pouzitie, podla triedy ochrany.
UDRZBA

Udrzbu vykonavajte pri odpojenom napajani. Vyrobok nezakryvajte. Predlizovaci
kabel by ste mali pravidelne kontrolovat, ¢i nie je poSkodeny kablom, zasuvkami
alebo zastrckou.

VYSVETLENIE SYMBOLOV
Menovité napatie, frekvencia.
Maximalne zatazenie.
Typ kabla.
Vybavené eurdpskou zasuvkou
Produkt kompatibilny so zastrékami typu E a F.
Pouzivajte len v interiéri.
P7: Stupen tesnosti.
P8: Trieda |. Vyrobok vybaveny dodatoénymi bezpecnostnymi opatreniami vo
forme dodato¢ného chraneného obvodu.
P9: Recyklovatelna krabica.
P10: Certifikat zhody potvrdzujuci kvalitu vyroby so schvalenymi normami na
uzemi colnej Unie.
P11: Vyrobok splifia poziadavky smernic Eurépskej Gnie (EU).
P12: V sulade s eurépskou smernicou 2012/19/EU o elektrickych a
elektronickych zariadeniach oznacuje oznacenie WEEE potrebu selektivneho
zberu odpadu z elektrickych a elektronickych zariadeni. Takto oznaené vyrobky
nie je mozné vyhadzovat s ostatnym odpadom pod hrozbou pokuty. Takéto
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vyrobky moézu byt $kodlivé pre Zivotné prostredie a ludské zdravie a vyzaduju si
Specialnu formu recyklacie.

POZNAMKY / POZNAMKY
Nedodrzanie pokynov uvedenych v tomto navode na obsluhu méze spdsobit
napr.: poziar, popaleniny, Uraz elektrickym prudom, telesné zranenia a iné
materidine a nemateridlne Skody. BIZPROJEKT SP. Spolo¢nost Z O.O. si
vyhradzuje pravo na zmeny v tejto prirucke.

SL
NAMEN / UPORABA
Izdelek je namenjen zunaniji in sploSni uporabi.
UPORABA
Pred uporabo preberite navodila. Pred uporabo preverite tehni¢no stanje
podaljSka in ali vse naprave, prikljuéene na podaljSek, ne presegajo njegovih
maksimalnih vrednosti. Uporaba je prepovedana, ¢e je kateri koli del
posSkodovan. Bodite Se posebej previdni. Hraniti loeno od otrok in Zivali.
Prepovedano je prikljuiti ve¢ podaljskov v eno vrsto. Ne prekoradite omejitev
toka, da preprecite pregrevanje, elektri¢ni udar in pozar.
ZNACILNOSTI IZDELKA
Primerno za notranjo in zunanjo uporabo, glede na razred zascite.
VZDRZEVANJE
Vzdrzevanje izvajajte z odklopljenim napajanjem. Ne prekrivajte izdelka.
PodaljSek je treba redno preverjati glede poSkodb na kablu, vti¢nicah ali vti€u.
RAZLAGA SIMBOLOV
Nazivna napetost, frekvenca.
Najvecja obremenitev.
Vrsta kabla.
Opremljen z evropsko vtiénico
Izdelek je zdruzljiv z vti€i tipa E in F.
Uporabljajte samo v zaprtih prostorih.
P7: Stopnja tesnosti.
P8: Razred I. lzdelek, opremlien z dodatnimi varnostnimi ukrepi v obliki
dodatnega za$¢itenega tokokroga.
P9: Skatla, ki jo je mogoge reciklirati.
P10: Potrdilo o skladnosti, ki potrjuje kakovost proizvodnje z odobrenimi
standardi na ozemlju carinske unije.
P11: Izdelek izpolnjuje zahteve direktiv Evropske unije (EU).
P12: V skladu z evropsko direktivo 2012/19/EU o elektri¢ni in elektronski opremi
oznaka WEEE oznacuje potrebo po selektivnem zbiranju odpadne elektri¢ne in
elektronske opreme. Tako oznacenih izdelkov ni dovoljeno zavreci skupaj z
drugimi odpadki pod kaznijo. Tak$ni izdelki so lahko $kodljivi za okolje in zdravje
ljudi ter zahtevajo posebno obliko recikliranja.
OPOMBE / OPOMBE
Neupostevanje navodil v tem priroéniku lahko povzroci npr.: pozar, opekline,
elektriéni udar, telesne poskodbe ter drugo materialno in nematerialno $kodo.
BIZPROJEKT SP. Druzba Z O.O. si pridrzuje pravico do sprememb tega
priro¢nika.
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SR
HAMEHA / MTPUMEHA
Mpon3Bog je HamereH 3a Cnorballkby M ONWTYy YynoTpeby.
KOPUCTHU
Monumo npounTajTe ynytctBa npe ynoTtpebe. [lpe ynoTpeGe nposepuTe
TEXHWYKO CTake npoayHor kabna v Aa nu cBu ypehaju npukbyyeHn Ha
npoAyxHU kabn He npenase HeroBe MakcumanHe BpegHocTw. 3abpameHa je
ynoTpeba ako je 6uno koju aeo owTteheH. Byaute nocebHo onpesnn. Yysatu
hare oA Aele 1 xuBoTUba. 3abpareHo je crnajarbe BULLE NPOAYXKHUX kabrnosa
y jemaH pepn. HemojTe npekopaunTu orpaHudersa ctpyje da 6ucte usbernu
nperpesame, CTPYjHU yaap n noxap.
KAPAKTEPUCTUKE NPOU3BOOA
MoroaaH 3a yHyTpalukby 1 cnorballky ynotpeby, npema knacu sawture.
ONPXABAHE
OppxaBatbe 06aBrbajTe ca UCKIbyYeHUM HanajakeM. He nokpueajte npounssos.
MpoayxHu kabn Tpeba pegoBHO NpoBepaBaT Aa nu Uma owTehewa Ha kabny,
yTUYHULEMA UK yTUKaYy.
OBJALUHKERE CUMBOIA
HasnBHu HanoH, dpeksBeHuyja.
MakcumarnHo ontepehetse.
Twvn kabna.
OnpemrbeH €BPOMNCKOM YTUYHULIOM
Mpoussog komnaTMbunaH ca ytukaymma tuna E n ©.
KopwucTuTe camo y 3aTBOPEHOM MPOCTOpY.
P7: CteneH 3aTerHytoctu.
P8: Knaca W. MNpown3Boa onpemrbeH AOAATHUM CUIYPHOCHMM Mepama Yy Buay
fpopaTtHor 3awTuheHor kona.
P9: KyTuja koja ce moxe peumknmpaty.
P10: CepTucbumkat o ycarnaleHocTu kojum ce noTephyje ksanuteT NnponssoaH-e
ca ogobpeHnM cTaHgapauma Ha Teputopuju LiapuHcke yHuje.
P11: MpousBog ncnyhaBa 3axTeBe avpekTvea EBponcke yHuje (EY).
P12: Y cknagy ca EBponckom paupektvom 2012/19/EY 0 eneKkTpu4HO] u
enekTpoHckoj onpemu, BEEE o3Haka ykasyje Ha noTpeby cenekTvBHOM
npuKkynrbara oTnagHe enekTpuyHe U enekTpoHcke onpeme. OBako O3HaYeHW
npov3Boan He Mory ce 6auuTu ca ApyruM oTnagoMm y3 kasHy. Taksu NpousBoau
Mory 6UTU LUTETHU MO XUBOTHY CPeNHY U 3ApaBrbe Ibyau 1 3axTeBajy nocebaH
06nuK peumknaxe.
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HAMOMEHE/CABETU
HenolwwuToBarbe ynyTcraBa MoXe [OBECTM [0, Ha NMPUMep, noxapa, onekoTuHa,
CTpyjHOr yaapa, u3nykvx nospeda W gpyre maTtepujanHe U HemaTepujanHe
wrete. BUSMPOJEKT CIM. 3 O.0. 3apgpxasa npaBo U3MeHe ynyTcraBa
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SYFTE/TILLAMPNING
Produkten &r avsedd for extern och allman anvandning.
ANVANDA

Las instruktionerna fére anvandning. Foére anvandning, kontrollera
forlangningssladdens tekniska skick och om alla enheter som &r anslutna till
forlangningssladden inte dverskrider dess maxvarden. Anvandning ar férbjuden
om nagon del &r skadad. Var sarskilt forsiktig. Forvaras atskilt fran barn och djur.
Det &r férbjudet att ansluta flera férlangningssladdar i en rad. Overskrid inte
stromgranserna for att undvika 6verhettning, elektriska stétar och brand.

PRODUKTEGENSKAPER
Lamplig fér inomhus- och utomhusbruk, enligt skyddsklassen.
UNDERHALL
Utfér underhall med strom frankopplad. Tack inte &ver produkten.

Forlangningssladden bor kontrolleras regelbundet for skador pa kabel, uttag eller
stickpropp.

FORKLARING AV SYMBOLER
P1: Markspanning, frekvens.
P2: Maximal belastning.
P3: Kabeltyp.
P4: Utrustad med europeiskt uttag
P5: Produkt kompatibel med typ E och F pluggar.
P6: Anvand endast inomhus.
P7: Tathetsgrad.
P8: Klass |. Produkt utrustad med ytterligare sakerhetsatgarder i form av en extra
skyddad krets.
P9: Atervinningsbar lada.
P10: Intyg om 6verensstammelse som bekréftar kvaliteten pa produktionen med
godkanda standarder inom tullunionens territorium.
P11: Produkten uppfyller kraven i EU-direktiven.
P12: | enlighet med det europeiska direktivet 2012/19/EU om elektrisk och
elektronisk utrustning indikerar WEEE-markningen behovet av selektiv insamling
av avfall fran elektrisk och elektronisk utrustning. Produkter markta pa detta satt
far inte slangas tillsammans med annat avfall vid vite. Sddana produkter kan vara
skadliga for miljon och manniskors halsa och kraver en speciell form av
atervinning.

NOTER / NOTER

Om du inte foljer instruktionerna i den har handboken kan det orsaka t.ex. brand,
bréannskador, elektriska stotar, fysiska skador och andra materiella och
immateriella skador. BIZPROJEKT SP. Z O0.0.0. férbehaller sig ratten att géra
andringar i denna handbok.
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NMPU3HAYEHHSA / 3BACTOCYBAHHA
MpoayKT NpusHa4YeHUin ANs 30BHILLHLOO Ta 3arasibHOro 3aCTOCYBaHHS.
BUKOPUCTAHHA
Mepen BUKOPUCTaHHSAM npoyuTanTe iHCTPYKUito. [lepen  BUMKOPUCTaHHAM
nepesipTe TEXHIYHWIA CTaH NOAOBXYBaYa i Y1 BCi MiAKMIOYeHi 4O NoAoBXyBaya
NPUCTPOI He NepeBULLYIOTb MakCUMarnbHi 3Ha4YeHHs. BukopuctaHHs 3a6opoHeHo,
AKwo Byab-sika YacTuHa nowkomkeHa. byabTe ocobnmBo obepexHi. TpumaTu
nopani Big aiten i TBapuH. 3abopoHsieTbest 3'eAHYyBaTU AeKinbka NOJOBXYBaYiB B
oavH psia. He nepeBuyiite o6MexXeHHs CTpyMy, WWoO6 YHUKHYTW neperpisy,
YPaXeHHs eNeKTPUYHUM CTPYMOM i MOXEXi.
OCOBNMBOCTI NPOAYKTY
MigxoanTb ANst BHYTPILLIHBOTIO i 30BHILLHBOrO BUKOPUCTAHHS, BiANOBIAHO A0 knacy
3axuUCTy.
TEXHIYHE OBCJTYTOBYBAHHA
BukoHyiiTe TexHiuHe Oo6CnyroByBaHHS Mpu  BIOKIIOYEHOMY >KMBMEHH. He
HakpuBaiiTe Bupi6. Cnig perynspHo nepeBipATU MOAOBXYBaY Ha HasiBHICTb
noLuKoAxeHb kabento, po3eTok abo BUIKM.
NOACHEHHA CMMBONIB

HominanbHa Hanpyra, YacToTa.
MakcmmanbHe HaBaHTaXEHHS.
Tun kabento.
OcHalLeHUI EBPONENCHKO PO3ETKOK
NpOAYKT, CyMiCHWI i3 Bunkamm Tuny E Ta F.
BuikopucToByiTE NuLle B NPUMILLEHHI.
P7: CTyniHb repmMeTU4HOCTI.
P8: Knac |. MpoaykT, ocHalleHWi goaaTkoBuMy 3axodammn 6e3nekn y Burnsgi
[04aTKOBOI 3aXMULLEEHOT CXEMU.
P9: kopobka ans nepepobku.
P10: CeptudikaT BignoBigHOCTI, WO NiATBEPAXYE
3aTBEepAXKEHUM cTaHAapTam Ha TepuTopii MutHoro Coto3y.
P11: MpoaykT Bignosiaae sumoram [Aupektus €sponeiicbkoro Cotosy (EC).
P12: BignosigHo no €sponevicbkoi Aupektuu 2012/19/EU woao enekTpuyHoro
Ta eneKkTpoHHoro obnapHaHHs, mapkysaHHs WEEE Bkasye Ha HeobXigHICTb
BubipkoBOro 360py BiAXOAIB ENEKTPUYHOrO Ta EneKTPOHHOro obnapgHaHHS.
MpoayKTW, NO3HAYeHi TakMM YMHOM, HE MOXHa BWKMZATU PasoM 3 iHLWKUMK
BiAXxoa4amu nif 3arpo3soto Wwrpadpy. Taki npoayKTn MoxyTb ByTH WKIAMMBUMK ANS
HaBKOMULLHBLOTO CepeaoBuULa Ta 3[0poB's NoAel i BUMarawTb 0co6nmBoi
cdopmu nepepobku.
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SKICTb  NpoAyKuii

NPUMITKU / NOTES
HepoTpyMaHHs iHCTPYKLUI, HAaBEAEHWUX Y LibOMY MOCIBHMKY, MOXeE CPUYUMHUTY,
Hanpuknag, NoXexy, oniku, ypaxeHHs eneKTPUYHUM CTPYMOM, hi3nyHi TpaBMu
Ta iHWi MaTepianbHi Ta HemaTepianbHi 36uTkn. BIZPROJEKT SP. Z O.O.
3anuiiae 3a coboo NpaBo BHOCUTY 3MiHW B laHy iHCTPYKLtO.

Bizprojekt Sp. Z O.0.
Warzyce 538A
38-200 JASLO

POLAND

—

g



